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32011R0583
L 160/52 SLUZBENI LIST EUROPSKE UNIJE 18.6.2011.
PROVEDBENA UREDBA VI]EéA (EU) br. 583/2011
od 9. lipnja 2011.
o izmjeni popisa stecajnih postupaka, postupaka likvidacije i stecajnih upravitelja u prilozima A, B i
C Uredbi (EZ) br. 1346/2000 o stecajnom postupku i kodificiranju priloga A, B i C toj Uredbi
VIJECE EUROPSKE UNIJE, funkcioniranju Europske unije, Danska ne sudjeluju u

donosenju ove Uredbe, ona ju ne obvezuje niti se na
nju primjenjuje.
uzimajuéi u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije,

(7 Priloge A, B i C Uredbi (EZ) br. 1346/2000 bi stoga

uzimajuéi u obzir Uredbu Vijeca (EZ) br.1346/2000 od trebalo izmijeniti i kodificirati,
29. svibnja 2000. o ste¢ajnom postupku ('), a posebno njegov
¢lanak 45.,

DONIJELO JE OVU UREDBU:
uzimajuéi u obzir prijedlog Europske komisije, Clanak 1

3 Uredba (EZ) br. 1346/2000 mijenja se kako slijedi:
bududi da:

1. U Prilogu A:

(1)  Prilozi A, B i C Uredbi (EZ) br.1346/2000 navode
nazive koji se koriste u nacionalnom zakonodavstvu
drzava clanica za postupke i stecajne upravitelje na (a) nazivi za Latviju zamjenjuju se sljedecim:
koje se primjenjuje ta Uredba. Prilog A sadrzi stecajne
postupke iz clanka 2. (a) te Uredbe. Prilog B navodi
postupke likvidacije iz ¢lanka 2. (c) te Uredbe, a Prilog
C navodi stecajne upravitelje iz ¢lanka 2. (b) te Uredbe.

SLATVIJA

— Tiesiskas aizsardzibas process

(2) Dana 15. rujna 2010. AUStrija je Obavijestila Komisiju — Juridiskas personas maksatnespéjas process
sukladno ¢lanku 45. Uredbe (EZ) br. 1346/2000 o izmje-

nama popisa iz priloga A, B i C toj Uredbi.
— Fiziskas personas maksatnespéjas process”;

(3)  Dana 23. studenoga 2010., Latvija je obavijestila Komi- o - o o
siju sukladno ¢lanku 45. Uredbe (EZ) br. 1346/2000 o (b) nazivi za Austriju zamjenjuju se sljedecim:
izmjenama popisa iz priloga A i B toj Uredbi.

LOSTERREICH

(4)  Zbog izmjena priloga A, B i C Uredbi (EZ)
br. 1346/2000 nakon spomenutih obavijesti Austrije i
Latvije, priloge A, B i C toj Uredbi trebalo bi kodificirati
kako bi se svim strankama koje su ukljucene u steCajne — Das  Sanierungsverfahren ohne Eigenverwaltung
postupke obuhvaéene tom Uredbom pruzila potrebna (Insolvenzverfahren)
pravna sigurnost.

— Das Konkursverfahren (Insolvenzverfahren)

— Das Sanierungsverfahren mit Eigenverwaltung (Insol-
(5 Ujedinjenu Kraljevinu i Irsku obvezuje Uredba (EZ) venzverfahren)
br. 1346/2000 te, na temelju clanka 45. te Uredbe,

t djeluju u donoSenju i primjeni Uredbe.
stoga sudjeitju u donoserju 1 primyjent ove Hrecbe — Das Schuldenregulierungsverfahren

(6) U skladu s ¢lancima 1. i 2. Protokola o stajalistu Danske,

prilozenog Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovoru o — Das Abschopfungsverfahren

(1) SL L 160, 30.6.2000., str. 1. — Das Ausgleichsverfahren”.
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2. U Prilogu B:
(a) nazivi za Latviju zamjenjuju se sljedeéim:
LATVIA
— Juridiskas personas maksatnespéjas process
— Fiziskas personas maksatnespéjas process”;
(b) nazivi za Austriju zamjenjuju se sljedecim:
,OSTERREICH

— Das Konkursverfahren (Insolvenzverfahren)”.

3. U Prilogu C, nazivi za Austriju zamjenjuju se sljedecim:

LOSTERREICH

— Masseverwalter
— Sanierungsverwalter

— Ausgleichsverwalter

— Besonderer Verwalter
— Einstweiliger Verwalter
— Sachwalter

— Treuhidnder

— Insolvenzgericht

— Konkursgericht”.

Clanak 2.

Prilozi A, B i C Uredbi (EZ) br. 1346/2000 kako je izmijenjena
u skladu s ¢lankom 1. ove Uredbe ovime se kodificiraju i
zamjenjuju tekstovima iz priloga I, IL i III. ovoj Uredbi.

Clanak 3.

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u
Sluzbenom listu Europske unije.

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuéa i izravno se primjenjuje u drzavama ¢lanicama u skladu s

Ugovorima.

Sastavljeno u Luxembourgu 9. lipnja 2011.

Za Vijece
Predsjednik
PINTER S.
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PRILOG 1.

+PRILOG A
SteCajni postupci iz ¢lanka 2. (a)

BELGIE/BELGIQUE
— Het faillissement/La faillite
— De gerechtelijke reorganisatie door een collectief akkoord/La réorganisation judiciaire par accord collectif

— De gerechtelijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk gezag/La réorganisation judiciaire par transfert sous
autorité de justice

— De collectieve schuldenregeling/Le réglement collectif de dettes
— De vrijwillige vereffening/La liquidation volontaire
— De gerechtelijke vereffening/La liquidation judiciaire

— De voorlopige ontneming van beheer, bepaald in artikel 8 van de faillissementswet/Le dessaisissement provisoire, visé
a larticle 8 de la loi sur les faillites

BBIITAPUS

- HPOMSBOHCTBO IO HECHCTOATEITHOCT

CESKA REPUBLIKA
— Konkurs
— Reorganizace

— OddluZeni

DEUTSCHLAND

— Das Konkursverfahren

— Das gerichtliche Vergleichsverfahren
— Das Gesamtvollstreckungsverfahren

— Das Insolvenzverfahren

EESTI

— Pankrotimenetlus

EAAAZ

— H mtoyevon

— H adwrn exkadapion

— H mpoowpwr Sayeipion etapeiag H dioiknon kon diayeipion tov motwtey

— H vnaywyn enyeiprong uno enitpono pe okond T cuvayr cupftfacpol e TOUG MOTETEG

ESPANA

— Concurso

FRANCE
— Sauvegarde
— Redressement judiciaire

— Liquidation judiciaire
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IRELAND

— Compulsory winding-up by the court

— Bankruptcy

— The administration in bankruptcy of the estate of persons dying insolvent
— Winding-up in bankruptcy of partnerships

— Creditors’ voluntary winding-up (with confirmation of a court)

— Arrangements under the control of the court which involve the vesting of all or part of the property of the debtor in
the Official Assignee for realisation and distribution

— Company examinership

ITALIA

— Fallimento
— Concordato preventivo
— Liquidazione coatta amministrativa

— Amministrazione straordinaria

KYTTPOX

— Ynoypeotukr ekkaddapion and to Awaotipo

— Exovoia exkadapion and moteté katomy Aaotikol Altdypatog
— Ekovota exkadapion and péln

— Exkadapion pe my enontela tou Akactnpiou

— Tltwyevon katomy Aikaotiko Alatdypatog

— Awyeipion TG meplovoiag mpooeney mou anefivoav ageptyyua

LATVIJA

— Tiesiskas aizsardzibas process
— Juridiskas personas maksatnespéjas process

— Fiziskas personas maksatnespéjas process

LIETUVA

— Imonés restruktiirizavimo byla
— Imonés bankroto byla

— Imonés bankroto procesas ne teismo tvarka

LUXEMBOURG

— Faillite

— Gestion controlée

— Concordat préventif de faillite (par abandon dactif)

— Régime spécial de liquidation du notariat

MAGYARORSZAG
— Csddeljaras

— Felszdmoldsi eljaras
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MALTA

— Xoljiment

— Amministrazzjoni

— Stral¢ volontarju mill-membri jew mill-kredituri
— Stral¢ mill-Qorti

— Falliment fkaz ta’ negozjant

NEDERLAND
— Het faillissement
— De surséance van betaling

— De schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH

— Das Konkursverfahren (Insolvenzverfahren)

— Das Sanierungsverfahren ohne Eigenverwaltung (Insolvenzverfahren)
— Das Sanierungsverfahren mit Eigenverwaltung (Insolvenzverfahren)
— Das Schuldenregulierungsverfahren

— Das Abschopfungsverfahren

— Das Ausgleichsverfahren

POLSKA

— Postgpowanie upadtoSciowe

— Postgpowanie ukladowe

— Upadto$¢ obejmujgca likwidacje

— Upadlo$¢ z mozliwoscig zawarcia ukladu

PORTUGAL

— Processo de insolvéncia

— Processo de faléncia

— Processos especiais de recuperagdo de empresa, ou seja:
— Concordata

— Reconstitui¢io empresarial

— Reestruturagdo financeira

— Gestdo controlada

ROMANIA
— Procedura insolventei
— Reorganizarea judiciard

— Procedura falimentului

SLOVENIJA

— Stecajni postopek

— Skrajsani stecajni postopek
— Postopek prisilne poravnave

— Prisilna poravnava v stecaju
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SLOVENSKO
— Konkurzné konanie

— Restrukturalizacné konanie

SUOMI/FINLAND
— Konkurssi/konkurs

— Yrityssaneeraus/foretagssanering

SVERIGE
— Konkurs

— Foretagsrekonstruktion

UNITED KINGDOM
— Winding-up by or subject to the supervision of the court

— Creditors’ voluntary winding-up (with confirmation by the court)

— Administration, including appointments made by filing prescribed documents with the court

— Voluntary arrangements under insolvency legislation

— Bankruptcy or sequestration”.
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PRILOG II.

+PRILOG B
Postupci likvidacije iz ¢lanka 2. (c)
BELGIE/BELGIQUE
— Het faillissement/La faillite
— De vrijwillige vereffening/La liquidation volontaire
— De gerechtelijke vereffening/La liquidation judiciaire

— De gerechtelijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk gezag/La réorganisation judiciaire par transfert sous
autorité de justice

BBIITAPUSA

— l'[pomssoumso 0 HECBHCTOATEITHOCT

CESKA REPUBLIKA

— Konkurs

DEUTSCHLAND

— Das Konkursverfahren
— Das Gesamtvollstreckungsverfahren

— Das Insolvenzverfahren

EESTI

— Pankrotimenetlus

EAAAS

— H moyevon

— H &adwr exxadapton

ESPANA

— Concurso

FRANCE

— Liquidation judiciaire

IRELAND

— Compulsory winding-up

— Bankruptcy

— The administration in bankruptcy of the estate of persons dying insolvent
— Winding-up in bankruptcy of partnerships

— Creditors’ voluntary winding-up (with confirmation of a court)

— Arrangements under the control of the court which involve the vesting of all or part of the property of the debtor in
the Official Assignee for realisation and distribution
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ITALIA

— Fallimento

— Concordato preventivo con cessione dei beni

— Liquidazione coatta amministrativa

— Amministrazione straordinaria con programma di cessione dei complessi aziendali

— Amministrazione straordinaria con programma di ristrutturazione di cui sia parte integrante un concordato con
cessione dei beni

KYITPOZ

— Ynoypeotikr ekkaddpion and to Akaotrpio

— Ekkadapion pe v enomteia tou Aikaotrpiou

— Ekovota exkadapion and moteTeg (ue TV emkUpwon tou Akaotipiov)
— Tltayevon

— Awyeipion TG meplovoiag mpooeney mou amefivoay ageptyyua

LATVIJA

— Juridiskas personas maksatnespéjas process

— Fiziskas personas maksatnespéjas process

LIETUVA

— Imonés bankroto byla

— Imonés bankroto procesas ne teismo tvarka

LUXEMBOURG

— Faillite

— Régime spécial de liquidation du notariat

MAGYARORSZAG

— Felszdmoldsi eljaras
MALTA
— Stral¢ volontarju

— Stral¢ mill-Qorti

— Falliment inkluz il-hrug ta’ mandat ta’ gbid mill-Kuratur fkaz ta’ negozjant fallut

NEDERLAND

— Het faillissement

— De schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH

— Das Konkursverfahren (Insolvenzverfahren)
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POLSKA

— Postepowanie upadlo$ciowe

— Upadlos¢ obejmujgca likwidacje

PORTUGAL

— Processo de insolvéncia

— Processo de faléncia

ROMANIA

— Procedura falimentului

SLOVENJA
— Stecajni postopek

— SkrajSani stecajni postopek

SLOVENSKO

— Konkurzné konanie

SUOMI/FINLAND

— Konkurssi/konkurs

SVERIGE

— Konkurs

UNITED KINGDOM

— Winding-up by or subject to the supervision of the court
— Winding-up through administration, including appointments made by filing prescribed documents with the court
— Creditors’ voluntary winding-up (with confirmation by the court)

— Bankruptcy or sequestration.”



19/Sv. 10 Sluzbeni list Europske unije 269

PRILOG IIL

LPRILOG C

Stecajni upravitelji iz ¢lanka 2. (b)

BELGIE/BELGIQUE

— De curator/Le curateur

— De gedelegeerd rechter/Le juge-délégué

— De gerechtsmandataris/Le mandataire de justice
— De schuldbemiddelaar/Le médiateur de dettes
— De vereffenaar|Le liquidateur

— De voorlopige bewindvoerder/L’administrateur provisoire

BbITTAPUS

— HasHaueH npegBapuTeIHO BpeMEHEH CUHIAMK
— Bpemenen cuHmMK

— (IlocTosiHeH) cMHIMK

— CiyxeleH CHHIMK

CESKA REPUBLIKA

— Insolven¢ni spravce

— Piedbézny insolvencni spravce
— Oddeéleny insolven¢ni spravce
— Zvldstni insolvenéni spravce

— Zastupce insolven¢niho spravce

DEUTSCHLAND

— Konkursverwalter

— Vergleichsverwalter

— Sachwalter (nach der Vergleichsordnung)
— Verwalter

— Insolvenzverwalter

— Sachwalter (nach der Insolvenzordnung)
— Treuhinder

— Vorldufiger Insolvenzverwalter

EESTI
— Pankrotihaldur
— Ajutine pankrotihaldur

— Usaldusisik

EAAAZ

— O oUvdikog

— O mpocwpwog dayeipiotic. H dtoikoloa emttpont| oy motetov
— O adikoc ekkadapiotic

— O enitpomnog
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ESPANA

— Administradores concursales

FRANCE

— Mandataire judiciaire

— Liquidateur

— Administrateur judiciaire

— Commissaire a I'exécution du plan

IRELAND

— Liquidator

— Official Assignee

— Trustee in bankruptcy
— Provisional Liquidator

— Examiner

ITALIA

— Curatore

— Commissario giudiziale
— Commissario straordinario
— Commissario liquidatore

— Liquidatore giudiziale

KYITPOX

— Exkadapiotic kat TIpocwpvog Exkadapiotrg
— Enionpog Mapakimg

— Awyetprotg g TTtayevorng

— Eetaotng

LATVIJA

— Maksatnespéjas procesa administrators

LIETUVA
— Bankrutuojanciy jmoniy administratorius

— Restruktiirizuojamy jmoniy administratorius

LUXEMBOURG

— Le curateur

— Le commissaire
— Le liquidateur

— Le conseil de gérance de la section d’assainissement du notariat

MAGYARORSZAG
— Vagyonfeliigyel§

— Felszamolo

MALTA
— Amministratur Provizorju
— Ricevitur Uffi¢jali

— Stral¢jarju
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— Manager Spe¢jali

— Kuraturi fkaz ta’ proceduri ta’ falliment

NEDERLAND
— De curator in het faillissement
— De bewindvoerder in de surséance van betaling

— De bewindvoerder in de schuldsaneringsregeling natuurlijke personen

OSTERREICH

— Masseverwalter

— Sanierungsverwalter
— Ausgleichsverwalter
— Besonderer Verwalter
— Einstweiliger Verwalter
— Sachwalter

— Treuhinder

— Insolvenzgericht

— Konkursgericht

POLSKA

— Syndyk

— Nadzorca sagdowy
— Zarzadca

PORTUGAL

— Administrador da insolvéncia
— Gestor judicial

— Liquidatério judicial

— Comissido de credores

ROMANIA
— Practician in insolventd
— Administrator judiciar

— Lichidator

SLOVENJJA

— Upravitelj prisilne poravnave

— Stecajni upravitelj

— Sodisce, pristojno za postopek prisilne poravnave

— Sodisce, pristojno za stecajni postopek

SLOVENSKO
— Predbezny sprévca

— Sprévca

SUOMI/FINLAND
— Pesanhoitaja/boforvaltare

— Selvittdjd[utredare
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SVERIGE

— Forvaltare

— Rekonstruktor

UNITED KINGDOM

— Liquidator

— Supervisor of a voluntary arrangement
— Administrator

— Official Receiver

— Trustee

— Provisional Liquidator

— Judicial factor”.
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